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> bläddrade i eo bok. wxn äad* titeln: strås»:» färrnyaderskap. Hon kade ! oktober 1911 reste !rin Avesta kö- 
£ Vih iljsn. stadier äfver moral

j I— Hrsrfvr biirjw I inte. t

Zina andades lättare. faktrikt lyckat* dea unga comlewaa j
Grefoense rar tankspridd. bon att frigöra sig från *pnemaniens WHALE AMBER,iWASSILISSA så fast bealaist alt Meiwmdfifm sin 1 pm». Sverige, i sällskap med sina 5 

st a Het olja, att guvernanten kinde sig for i barn tiU sin make och son i Caaada. 
iör att trista «>m ingenting? sade boe avag att göra motstånd orb därför ti- Om de sjsifva eller någon annan får

gande fann sig i allt.

Bevarar Edert LSder iLäder beh.Vrer fBda f3r att fWtia- 
dm det t frän att Miita o. > nitt.ra. \V 
wtiale Ambtr l»:L'»r det denna fvia V 
IVt Ar UUvArkadt af det hval X
flaks** :k — rkrtVn- ‘VUndaiT he __________
Vaitafauildi! — blandad med tall tji 
att gd-a d»t tlil «n sa* t a IV t rV a ut «*dee stod- eeh 

mjukt och smidigt. och f*rdwbb<w dosa varaktighet. Dot tn- 
»inga eAngvr om eht rrt*.

af RIMY MEVLLI I yÅ■Bed ett b»*'«ag; uJlt leende. •e dessa rader, var god lämna upp
lysningar tiM anderteeknad.Musiket; hurjade med sidan eldig fina aflftgsaade «ag därför

bet. att grefxinnan btef allddc* for för stt hmta frisk laft. En likgiltigOOöOOO ooo oo oooooooooooooooooooooooo
ek «frrrty|iå# Zin» om. att I tå boa va kr. a-le. lat gr>f vinnan bara tja»; dirofrer 

braae» H>kler torde fursten upp i tal» ualtruck orb tofflor tili brnoe 
tet, orb stan dröjsmål begaf ,i*oo sig 
till -rrfnaeae, rutta.

MARIA ISRAELSON, ^ttentS T**
En iakttagare skulle baf%a mario. att bot t/o Cbas Oman. Claowilliam, P O..1 

— Denne unge man bar likvml mye- tj»j en början *i«g in på den gång.
— Nu okall dj o1 ga tipp orir ga ket uimårkla egenskaper, tänkte bon. jao* ledrr ruc*2? om t rad

re gånger upp odb ne. i i rummet; lä- mera utmärkta än jag förmodade... . gården: bär och da -dockade bon for dörren <v* kallade: "Dmitrij, jag (
Och tillika är han myrket rik.

Grefrinaan tänkte irke sina tankar s,anL*,j, sletlgfen framfor en trång aen kom ut. 
raspad i »'.na försök att gå Hvn fö- till »lat. men hon hindrade icke he! port, som var stngd invändigt, be- aprikoserna Här fram detta strax.” 
r^af darfor stor mattighet, lät aätta ler “de noga” — som bon hädanef- »om var stängdl tnveodigt. bv Hvn gaf honom det lilla paketet,
nattrocken orb tofflorna på «g orb ter brakade wa — att fortsätta s.rt gaZMdts näÄtar. aldrig. Zina vp|>- w,m innehöll et: par kängor ovh eu
gick med ömklig mm tre steg, stödd pianospel till kloekan fem. Gud vet. . a.je ,ien i,käwm af nytikenbet. kiade baregesebal. ■■■
ttiot kammarjungfrun, och förklarade hor många fragmentariska satser de efler um (le gångjärnen Von»
därpå, att bon rar allt for trött. unga" under tiden utbytte. 1 alla

— Godt, sade grefvinnan, satt dig. händelser var det sa många, stt de 
«’ti * k en bart bkanetrande halsa, bad*- j Du »kall strax börja på nytt. slutligen bildxoic en hel tankeföljd. ,®-ept i ett
plvtkligea angripit henn*'. Men utaeu Sålunda blaf Wasailiasa tvungen att Antingen nu grefvinnans nya-re- förevändning att bon skulle breda det 
ij»atthe*en, en följd mt att blodet var , utveckla sina nyfurvarfvade krafter, flexioner eller en ond ande. som bian- rågbröd. Rågbrödet blef visser- 
allt for vstteTihaltigt. Hade bön i«*k*- «*eh det koin henne val till pass, att dar sig i allt. »om icke angår den, >vnligt, men smöret fn*k
den ringaste brodd ull en allvarlig 1 bon redan hade öfvat sig. ty tanten var skuld därtill — iort sagd t f Zina en praktisk användning.

förstod icke skämt orix talte lika li- fann intet tillfälle att lämna salon-

Man.. Canada. SSlJee I lOc, 98e, BOo och SI.OO storlek Askar.
Beställ från er srotekare eller från (

ALFRED ANDRESEN DRUG A CHEMICAL CO.
____  Minneapotia, Minn.karen har ordinerat det 

1-isaa tro.lde, att bon
eo Mvmma eller afbröi ea kvist och vt 11 säg* dig något!” Den lille gos-

“ Mamma är borta vidKYBTJOANDBA KAPITLET blif t it öfver-
Wi tager tig motion

Wassilii var i sjäifva verket ic
ke så sjok som mati trodde, men lik
väl mera sjok ao Ken nes tant ville

i
Hvarje Eddy tändsticka t^hder säker -9

Rlodbristen, af bvilken
— In genom fönstret ?
— Nej. in ge aom dorren; oui hon 

ieke akulie vara ensam, så är det far-

mÅaga unga fItrkor af de högre sam 
hsHskiaaaeroa i norden lida oaktadt

Då ni stryker eld på en Eddy Tändsticka tänder den 
alltid lätt och brinner jämnt med en stadig låga.

Dessa ofelbara tändstickor tillverkas af bästa materia- 
ber på tidsenliga maskiner under uppsikt af skickliga 
arbetare.

ordning, smorde dem med
medfört från mjolkkamma- 

•.allatblad. under
Mitn bon

ligt.
— På alla fyra! utbrast Dmitrij

och sprang åstad.
Zina gick bort till sin mor med 

hjärtat fullt af bekymmer. Den har- j 
ligaste frukt — nast den hennes i 
mor själf hade ati: — kunde icke för
jaga hennes oro. Tjugo minuter där
efter — de längsta hon någonsin upp- 
lefvat — varse blef hon doek lyckligt
vis goesen vid slutet af alleen, <lå han 
»kulle gå ut i skogen med sm lärarv.

— Dmitrij, jag vill tala med dig! 
ropade Zina och sprang bort till ho
nom.

Deu lilla
sjukdom i tig

R' dan den for-1 a dagen, då
Eddy’« tindwu-kMskir in».hålla alltid fullt aotal orb 

aäljas af alla goda handlare alleatådea.
porten kunde stare-a» utmärkt

Iiivandni.-IJT i detta afwende gen efter dinera. Hennes mor lade ö(ipeade sig Ijudlost. eeh den unga 
'-•e: > “Ifn »noat. ständigt beslag på iienne; til! slut paT ,mlesMB begagnade den till att gie

Nar iciefx urnan hade tillåtit Wa*- hon henne up$>draget att laga té.
g att kampen -kulle vara fruktlös, 

hade ;-vn gif.it tappt. “Jag vill 
billie

Honra en liten utflvkt på åkern.
— Visa oas, att da ar en bra hue- v,k f j vinster läng» med träd-in irifva efter.” hade hon Isitiasa att åter ak till »änga, var det

THE E. B. EDDY CX). LIMITED
HULL, CANADA

»agl till »ig sjätf, och då bon icke starkars baruet så atmattadt — e- moder, sade bon småleende. gårdsmuren oedi gick inemot hundra 
_d*l«t. huru lika myrket af d-. moraliska Zina såg aftonen förflyta; hon skul- mett,r j»å andra si,ian af berrskaps- 

io ju förr ]tiinget som af den fysiska ansträng- le gern.t ha Iwgått en eller annan bakom tjänarnas bostäder, låg
att hon föll i en djup somn dumhet fur att bli skickad bor: och en t>Dj4D1| mask a len lada, som endast 

Då Z;na ha K- lämnat sin moder, så springa hän till .-tu kusins begagnades, nar skörden var mvcket
iiSträng- jsoiii ännu uixlerhÖU sig med fursten, ster. Ännu i .'år »kulle bon utan tve- 
lämnade 1 gick hon lieslutsamt och med fasta kan valt detta; men nu hade det vak

an na u vt vag 
bilutet u t Fabrikanter af träspann, 

Byttor. Baljor, etc.
fattade h

ningen

&Hon blef h/gande : -äc/o-i. emr- 
m d«t förorsakade Först dagen förut hade för- Dmitrij vände sig om och sprang

rum. -lar tjäneme up- not i henne ny k«n<la. fcänalan af f:ck begagna’dlnfia lada till alt hysa hwu,e 1111 mo!FS' hlsreu"

man hade lyckligt i is kvinlig värdighet. w>m förbjöd lien- ,6 l;ei a, den vtler6t r;ka ekörden. 
nådde ne att låta sig tillråt ta visa “ inför en

g att ,“tiga upp; bon iif'
»i; åt si>mn*jukau, e;ne«lan iivii icke g förbi det 

sotbon pvböllo sig
»l»-f svagare och svagare, emedan hon icke lagt märké till henne -

eå Iiti-t, och ju a vaga re hon blef, moderns rum och ar i ett nu inne främmand»- 
to mera f«>i>vair 

•lan förut obetydliga aptit, 
ta Katt måste
vill »aga dö, om det icke inträdde en

dra på ea ensam plats, dnr ingen män
niska kunde höra dem.

— Bra. Nu skall jag blott ha tand
stickor.

— Tändstickor? sade Dmitrij och 
såg förvånad på henne.

Zina rodnade ovilkorligen.
— Ja, goda tändstickor.
— Många !
— Ett dussin.
— Godt, jag stjäler tysken» tänd

sticksask. Den får du ge mig igen!
— Naturligtvis!
— Jag skall smyga den till dig vid 

middagsbordet.
— Tack! Tag några skogshallon 

med åt mig, om du skulle finna nå
gra. Jag måste ju ha gett dig ett 
eller annat ärende. Och så... .

Hennes brors stora ögon tycktes

:wfde t r iSedan han fick ett jakande svar, ha- 
Medan gref vin nan i han tidigt om morgonen sund t dit 

•m. dragande nytta sidorummet rådgjorde med förvalta- tvenne arbetare, hvilka med några 
ensamhet, gick långsamt upp ren. som tillfälligtvis hade kommu för kärfvor halm skulle laga bålen

alt mottaga order, gaf bon furst.-i ket Hit hade Zina kommit. Då h. 
kiMiin cn omärklig vink oeb kallade på sin närmade

åi
10* Was+dhh hennes re-

På det- af »i 
on duka under, det oeb ned i sitt i -ingelsv I REDWOOD

MINERAL-VATTEN

K_,
Zc:. .1 hadi 

sedan de
sig stället, hade bönderna

aftonen. <lä bon talade med bror. Deti ie låg ständigt på lur se- siutat sjtt arl>ete <k*1i höllo just på att 
Hennes kusins be so . hade, om an (fursten i hon lade märke till, alt hen- dan »föregående dag 
»e raddat och

kraftig reaktion.
Han kom »trax, Jämna ladan, hvarvid den ene hånfullt 

Den .M-h medan Sehurow invecklade sig sa(je • • Et t gammalt ruckel, fullt af 
j»å detta unga flickan var visserligen ännu myc- i en berättelse om Scbastopol» l»e- sädesmask. *’

•tu alt det ka- . k*-t mager, men hennes ögon voro m« - lagring, så att han til! slut vsste

it henne, likväl nes tillstånd hade förbättrats.
— 00*-.minstone bajuat henu 

- ittand»'* plan, «lar-
»ladv en svag stråle al hopp in i hen- ra Ii!liga och 1 
nea lif. Utsikten till flykt, så oetför- ! färg vittnade om förböjd lifskraft. 
Dar denna au till en inirjaa iurekom 
icrme. hade 1 rån ooh med nu bUfvil i genas i

Därvid sparkade hai
upp den stora porten.

— Hvad angår d«*t o*-! svarad< LÄSKEDRYCKERkinders varmare hvarken ut eller in 
var likgiltigt

hvjlke: också
ucii }»u detta salt (jen andre. när de lia för mycket säd, 

i salen varandes j^ta ,je jen hallie ruttna har, i stitl- 
ippmärksambet. begagnade Zina till- jet for att dela ut de;i till de fattiga. 

’dampa de oförsiktigt höga orden.... fallet att liviska till sm broder:

Du ar uppe. utbrast hon och höll lade beslag pu de 
ndev, för sin mnu för att kvalitet ej ku ma Sfve* träffa* af an<Lrv f hnkst 

GOLD EN KET” år vårt tabriksmårka.
ifräf

af hennes tankar.
1 tagen efter detta besök, medan ben- 1 Ingen hade hört henne

Det blir deras sak!
Med mera • Gå liurt till Lissas fönster. l»a

ui sa let är varmt, måste det stå öppet, åtbörd, k vilken lika gärna kunde be-
hon skall kasta en bit papper ut till tyda ringaktning som likgiltighet el- ..... . . , ,

:j rton dagar. ’ Din mor lar betalt mig det. lig. Tappa det inte, lämna mig det jer resignation. Därpå svängde arbe- , a s“ iang r*g0r|J? f *
lliir ,va.-a . -i.. n-»f snji iöt- lut-n hon vet i.-ke, Imr siark jag re- i *-u na^luk. som iltt kan be min tarne om hörnet nere vid staltarne Lln-a eomteaaAQ e mar oai

ler. Svin Vum m ana vd att-gå! Hur dan ar, e ara le I.i.-sa n.. .| ett kanimarjimftra ge dig. och försvunno. Zina umlerwkte upp- lurlaR®n- .
.b-t knappte i d.-ro, le !«t! l»et sx ind- .kåln.skt leende, som j.å -in tid na.ix- iiossx-n ämnade ju,t ga. då herr1 miirk-.imt det gaufla siidesmaskniiatet. . . ! '
lä'-® tor henne Hon hade knappa,, fört rullat ulia lie e, balkax aljerer i w ar i 11 el plötsligt kom al t länka på 1 >ci var en skröplig byggnad, som låg
smilt ».-• upprätt liin au hon redan St 1’etereburg. plikter oeh utbrast mi.lt på en liiideaåker; gångstigen,
— I*le. att bon höll p.1 alt falla om- Sä myrkel bättre! sade Zina., __ jjvar sk,n U1 (,;in. Umitnjf som ledde dit bort. hade länge varit
aall. Men 1.011 hy il eg tappett; bon Hör, det akalt .ke morgon. _ --lian skall uträtta något för mig. Iiet usen med gtiis.
tycktes la nta krafter, gick tre steg ; I morgun 1 sade Wassilisså. blef 
oeh lät sig därpå sjunks ned i en !,|rk ,»-h hade nära sjunkit till gylf 
länstol, andtruten <>v!i t) »t, uicu <lu< k | x ct.

Bonden liit dessa vrå al följas ai en

Iurs tant var inne i salongen, smög bor. {..dämpad rost fortfor hon: Du 
*./ tir »ängeu lur första gången på led» . Gud >ke luf. E. L. DREWRY, RYGGERI

J
Ja/ Miöfvvr dig:bli lugnt hemma 

kanske skall en stol eller något så
dant vara nödvändigt för att under
lätta hennes flvkt. \’ill du lofva 
det? SMOKINE SrjtlW.

HVAD ÅR DET? *u-wa»/ * ^5—s«ta.

När hon hade gått ruudt omkring 
-k af fa mig en af dem som iiar rödt ladan, beträdde den unga : lickan dess

Ik*n dubbla |H»rte:i kunde iv-
~l:v* ‘ beppat I * i ml. Il .ad jag ar dam! utbrssi Nu sprang den lille gossen obe- ke slangas mera Hes» vuustra halft , ■ (|-, Kanske sker

Monronen vir ai»> i ‘ srt. • z,,,., h f„r.le neuiie bort till sangen. Hindrad t sin väg. Kort därefter åter- metVeit r.taligt gångjärn fäst vid trä- ............."" „ k undvik, det
ha.le aanu 11 K., nål............ ' jdär li.m i sin ilver svepte bra om heo- vände grefvinuun. xäggen; arlwtame hade kastat dit otu- Skulle’du ir.. illa’ om mi" ..... jr
ganlen. .mot hvilken. :-unes tonstei ,kllu, Hfva „„d,lelat ,1ig — Hvar är Dmitrij f frågade hon kring ett dussin haknkärfvar, som .............
vettei hon inandades ,len härliga luf- ,let på ett tönuktware sätt.... oeh såg sig omkring, blifvit öfver nån deras halfgjorda ar- hj<"" '“s" .
ten, oeh dar borta wim dra ..... . _ Ta,e- lala b„ra! läi, ja,le Was-i. — Han hämtar en näsduk hll mig. bete. Zina betraktade med tillfreds- * ' & , „ 9- är ||ef ['
kor» besudda baryeti -ag men eliaus. |i<wa 4ler> ,|e|l fiir,la öfverraakiiing.-n mamma. Jag kom att spilla vatten ställelse detta vanvårdade inre; hon . ^ jÄ * 1
*e.-:i. vägen till IVter-burg. gr öfver. nu ar jag åter stark. ur samovaren på min. hopsamlade sannolikt af ordnings- ' ' . , .. . .. .. ,

K" ................. . p» ' Såleile- ; morgon. Se lur. las Vid hvarje annat tillfälle skulle i.- sinne alla de halm-trän. som låg,. _ ' ; , ,
lappar, de hvila kors.-n n*alvo hen- t>ref, jag har ämtu ieäe haft ke Zina undgått en tillrättavisning, spndda. oeh kastade dem t en bog t
ne ieke längre fruktan. Skulle hen- :t„| a„ pK1 4 .. _v det -e lan me„ i dag var grefvinnan viirkligen ladans bortersta via. Da I1011 hade . ' - ■ p jfa<i i
ne, krafter svika henne, -a kunde ,j|l!„|(ai vid »trålande lynne,-hon sade därflir slutat detta arbete, återvände bon till Vände si» om orh sfanle att1

.toxlja sig mot dessa kors, dra-, ,lon g.lf furstens lm- . -i. ingenting oeh bad om en kopp té trädgården. . jakande teeken f den tinga flickan
•' -""»de det under täeket' nten utan mn-ker. hör alt utföra sm la den vag. dar bon galt. syn e» • |(1| s||1 n„,r s„m st,„, fl)r.

f. v»rf. passerade Dmitnj genom det med »«e., v.d denna tidi pa dagen: i M]„lUvn , ufxet sina härliga
Lluckan tre kvart j*å nio. I >.i betjänter : vilda förrummet, darpu beträddes blott ut boskapen, som .jj.0<jeia 

la alla vara vid tclK»r.let. Har du spram? han, i stället för att /a. ut hvarje morgon och afton drefs ut på
genom dörren, in i sitt ruin. «>ppnade marken. Hon gie k in genom porten,

sprang ned i tru-l/änlen. som hon smort tör en stund sedan.

-ade Zma. Gå bara. Dmitrij. o< ii

Det förstå -! Men hvad skall då 
ske i afton ?märke.

Smoklne Sr garanteradt att vara ett ftitlkomUgt rent vegetabiliskt 
prev&mt, frftt från alla altitd liga kemikalier.

SMOKINE — HVAD UTRÄTTAR DET?
Fmoklne gö 

och andra k 
khtt och 
ottn

r det möjligt för till och nv»d ett barn att
ött varor utan rökhua eller fara för lidf»

ger en lika fin arom rom det Nia 
mindre beavär och kostnad, 

öttet
l>og CaUn fla.«kor. quart storlek frnirÄcklU,'! för 200 lba.j, 7i centa 

Pl-.ts 50 centa I>trorlk liten bok PTUTT.
Beställ från er han-llan* eller från

röka skinkor 
Det tn>\ imrA4«t utru*ta«ie i fikhu.s 

Renilgart-, snalUiare. bättredligt

ALFRED ANDRESEN DRUG & CHEMICAL CO.

gn andiui och fortsatta sin väg.
Minneapotia, Minn.

I
Ett ögonblick därefter lyckades det 

henne, ehuru icke utan besvär, att l if 
åter nå sängen, oedi hon föresatte sig 
att upprejia detta lursök, så ofta hun ur f

Var alltså hercdtl i morgon a

RIDEOUT Sc CO.Den dagen kommo inga främman- 
tle. Hur lång föreföll den icke alla 
dem. som längtade oft^ntt den skul
le taga slut! Ingen, som icke själf 
har upplefvat enformigheten på lan
det, kan göra sig någon föreställ
ning därom. Är man sysselsatt, så 
går dagen här alldeles som annor- 
städes; men de förnäma ryska damer- ^ 
na bruka ibland, åtföljda af ett el- J
ler .annat offer, som måste hålla dem J
med sällskap, drifva omkring från 
ställe till stallo, hvilket för ett mex& 
verksamt oeh driftigt sinne är odräg- 
ligan* än det största straff. Hela 
den lån/a eftermiddagen släpade 
grefvinnan sin dotter från Hl>riko- J

, , se rf i a till ananäshuset, därj>å till vär- é
, .... h Jag ber er om furlät.ke. tant.; m(.: s(1|lan till meloneraa, riäsre ♦>

Hon brast i gråt, Ivk- etinvian *n selsatt med grefvinnans nattoilett. »varade \N assdis-a med m..«i röst, ^jj ,jammcn man fångade rndor ♦> 
x -te en -.x -yttnerlixr iuleUePull k„ r- Dn/tnj -tnug Sl^ in i d*-t svagt upp e> ,rn -iarrade al' r-,r, :-e ,-;lv. nätthet, k .".ket, iläreiter till hönsgården,

Ilek t U >t u mor, hvilken b»n så »4!/' « »g -ätt- jeg --all j„ra allt. i., ad ni begär, j(‘r ,vt j^trakta ,ie präktiga hönsen, Jt#
' lan sug, men emedan allt^jww-tlPgfn pa alla t yra. utan att göra mera blott inte sätta mitt lif i pant. hvilka »refvinnan tyckte »å myckel j
fann sig utanför dpMrtmjesinske buller än en katt. Som du vUl, mitt barn. Jagser a(t" lm[1 0ffra,i',. den hela'tim-

aa »-•- . hu-el- vaggar, r- lan hade döreltutii- Was-jlissa ra,-te Iran: ande och mycket val. ut t du föredrager allt au mar wh Slim zi|)a j,a.a,je |ika m).,. V
t:ut henne >A diett oeh för!ora.lt, att lät den dyrbara biljetten falla, tios- „a. iramtör lydnad. >t ’ Xär"sedan hönsen voro fodrade V

naa därpå oeh Ly, tanken att ånyo återvända fil tett grep den, berörde »otnen galant Waäeithma svarade icke. Ett fra- Zina måste hämta frän #>
»r-!e - of. riddare sm kusins fingerspetsar oeh -ande af siden tiUkinnagaf, att Zma» rörridsksimmaren, föl jde det oiyekiåga e*e

beoue hll emaes. sårad oeh 1«‘- j,,rviddigadc henne. återvände -.....  han kommit. Dä rott- moder hade timmat rummet. Hastigt fcemet sin atoder bort till badhuset, 1
Nu måste jag gå; ge mig brefvet gardinen föll ned bakom honom, slog sprang dottern bort till trädgårdsgrin- _' mi , ordning till följande $

*? den oeh återvände till sitt ram. ,in- . fsrdagen. sålwlgs eo allmän ren- *♦*
svaghet — Jag har ja inte lik-1 det ännu, — Det börjar biåsa. fröken, sade veruanten hade emellertid . ;r

sanunarjungfran. det är val bäst att vi haaggig eeh satt vid sitt katte. fem etrykérekor hela dagen igenom
1 ',l - Behåll det -tä, sade hennes ktt- stinga fönstret - Ack, miss Juni ,r. sade de

ir ra-k isiää beslut. Jag Två minuter senare Kom Dmitrij, skälmen, i det bon försåg sig med j-jj ],agjaraes stst! siat hll ko- A
le: £

rares akrobati-ka öfningar, ia i mat ar 1 trädgården! Hvilk-:: skada, att s|a It\ fäd ,1 a ‘Jailvar
rummet oeh gaf näsduken åt sin sy- ni inte gick ined mig. timmars ansträngning

Efter kaffet var del t;»l att la>a,

Just nu b» vi fått ett »tort Utger barnvagnar etc. Nyaste modeller oek 
moderata priser.

Kom och sel

v.,r ,-nttatn. \Va>sili»».is ur låg på bor,let
Det nto.1, på hvilket bon deu forflut- ,,flrr s„,

tia vintern aflagt »å många prof, både :
•*:;«-rgi orh mot st ån .!*{ ormåsrn, åter- j 
kom *å »måni 114

Zi- fönstret.
Sprang rund t <»m huset och stannade Med t*n gren utjämnade hon fotspu- 
tiedanför Ivissas fönster, som var upp- rt*n sanden oeh fortsatte -lärpa smÄr du beredd ?

Ja, me:! jag kan då inte resa lyst af en nattlampa. Rullgardinen morgonpromenad.
var nere, men fönstret stod öppet;

-- Det är mycket sant, svarade Zi- han klut t rade upp >.>rn en katt och g**11 höll just på att törétaga >ina
(ua rådvill, men om man fot tidigt gaf sköt försiktigt >itt- hufvud in under da-vjH/a öfningar under grefvinnans

fönstret oeh från fot -trrt till *“n- ! ,|ig dina skor, så kimxl* ei, éiler annan gardinen. Hons kusin sof icke; i för- till-yti. Zina stannade, icke för att
fäll ig å,igest väntade hon pä Zina, lyssna, me,, för att om möjligt upp-

Tillfäl-

fflDEOUT & CO. 401-3 Sccond Street, Kenora
» l«l I* I wi - • • i -»* »-V. <«.i iu.sk ,t > - •' ■
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1 proport ion med |M(rl 

öf ni mrar, som hon nied sina svasra
Wussilissas :<inster stod t|pT>j-t J*’antofflor

•1,
krafter anstallilc från länstolen till

❖
Ag. B finna dem.
skHon vande sig vid att låta rull- Det -gör ingenting, svarade Lis- som skulle hämta brefvet; hon kunde fånga en del af samtalet- 

jag gotunaer dem v 1 fotundan det utantill, men o tu hennes kusin ie- l«‘t v^r gynsamt.
Men |,tg liar 'hvarken ke kunde mueiiullet, var en flykt o-

nere och minskade |satrardtoen
ha lire därigenom under en del af da- 
K,■« sitt andel af laft ocit ljus, ä= 1läder kler en hatt. 
hon ville utsatta sig tur laran att

:
Nå. Listsa. inser du nu a mit Ii-'sangen.

❖gen att du har orätt? Blygs du iu- 
Då gossens hufvud blef synligt un- te öfver att göra dig sjuk af t red

der uardinen. res*e VVassili»aa på sig ska Är du alldeles blotto^l på g«>da 
ål rn mor! utbra^: Wa^sili-i-a och layfe : i ./ivt pa munnen. 1 ».• lo- „itu^ivr och åuger t 

rumri/*: v ar en kammarjungfru sys

möjlig.
Det ;ir alltsammans i vagnen 

och din mor också. 4*henne» Öfningar skytlle mark as uti- j 
från. ❖UrcNinimn. s.,m var mycket it.is- ,fca|| åtrr.,, mamma. 
nöjd med den vataitimg, s-uu den ua sak sk
iiade tagit, gjorde hvarje morgoa och 
sftotj »itt s«“ivanliga besok

:
V

Är du 8 im t a'i att lyda mig ? frå :LTsdo uon. YJag kan ickv, tant ! Ysilissl. Ytiolt!
V
❖A:Y
:
v
A:YHD:dt?ana »ituat
Vxull mig genom fönstret.

Utt >om en snötlock smög Jum lxirt
Efter ‘\ra 
harli* Zina J

kväljningar af stalldnnsterna. var be- j jr
den fingrar; x» b»*fann «g furstens biljett, efter läsningen korn frukosten. Ef- j1o. ,!tl :lf 8try k rummet- <»», bländad V

I\»ituren bakom den Zina stack den obemärkt i fickan, ter frukosten gick grotvinnan bort .Kkenet på drifhusföne! ren
Innan hoa gi«;k t 11 sängs, fick hon för att se etter sina aprikoser, som ]laniniWW vattenspegel <»ch dödstrött 

hennes väg- tillfälle att läsa biljetten två gån- redan voro nästan mogna.

❖ket

❖1 det hörn han höll mellanr,il* fl samnm ögonblick hon inträdde ; -a- »ter.
- ‘ !t‘ -ret v ui- i kom g ref vin na

andra dönreu.
;i( sllkkap ❖in genom

t ❖och
:iga flickan rörde stz ännu. ❖vScli urow var radd p

tvinnan markte ingenting. Îert därpå rullade boa den 
- Nå, Zina, eftersom du nu är bar. sväljde den.

af att stå stilla oeh drifva omkring ^ 
-1- Hvld Kör du. Zma t (rågade hvn, ,, yn„H,iai..1a -ångaree. Slutl:- X

då hon gick förbi dottern* fönster. ,„,.n k,,”le b„n sterx-ända till sitt ram
— Jag ordliar mma saker, mamma 1 ^ ,ita la||a n,.,] ,,j ,.n ,tol. 

men om den också inte är närande, svarade denna, som verkligen var sys-

tnade grefvinnan blott — t\ 
alle vågat meddela Xsamman

X Xmen a ila dessa sväf- 
sin

— I>en smakar infe gvdt. sade hon, tn bed fursten spela en quatre mains 
ed di^

ni■ -
V

mamnui. Furate, na <tw- si ger .len likväl mod >eisa:t med att ordna ett litet mystiskt rttäR. EJ BORT en Hofböld, ‘Gap A 
Diirpå somnade hon me.I knutna pak»*:. medan miss Junior lade »in Hock” eller ”Bursitis'', ty
uuier E i V*«sar före drabbningen! kudde till rätta för att laga sig en

---------------------------- ]ar

*r vV precis en timme, alldeles soni om 
vi undervisning. Klockan ar hal: I.1 gifva etter? 

xi en gång ba* ef- 
Denee, sinn bUd tny<- 

att finna den sju
ks httgppttde i sången, då hun tvärt 
em Utbofde rattenkur, tomska och ;

. txra.
» Zina hade lamt fram sm ur. Fur- 
-tt-n f^åg ock>-å mclankoluikt på sitt- 

— Ert eår fem minuter för sakta, 
sade den unga eomtessau.

— Ack. min fröken, mitt ur går ket tidigt upp, be-gaf sig ned i tråd- Zina gömde det lilla pakete: i en 
vande medel — kort sagdt, allt |j^a ^tt »om »olen, gånlen under förevändning att hämta korg, som hon hängde öfver armen.

verkar st a isande — uttalade sin j __^ g^r för sakta, sva- frisk luft. medan miss Junior var — Har du »ett min bror? frågade
rade Zina oeh såg allvarligt på ho- *yg*elsatt med sin oändliga t oi lett. 1 hon den fimrta t>etjent hon mette.,

Jag är det obeervatorium. »om KtSttijassino var tillsynen, »om vi haf — Den unge gref ven är troligen 
va »ett. anordnad på det stängaste; uppe pa sitt rum.

L- KL på det »ättet! »ade fursten. Zina oeii Dmitrij hade därför under Zma gick /iit upp. Ihaitrij bodde 17S L
förstod henne I så fall mi- l'i>pet af en månad kna|>past kunnat tillsammans med sin Ura re; en ri

tte min klocka rätta sig efter er, frö- växla ett par ord med den fångna. garrlokt tillkännagaf. att denne
ken. sade han bugande.

FYRTIOTREDJE KAPITLET — När du är färdig, sk kom ner »otar é*m oek det bUr inget
mlrke efter. Bo tor »Ils "1 
kedUgketer ock onllnsder. 1 
U åsteo ken likeål sacftsdssj 
•1.00 per ketelj. frenke Bok 
6E erstts

Imperial Bank of CanadaZeniide promenerar till mig, jag går bort til! aprikoserna I 
Dci. följande, afgöramlc dagen in- sa,le grefxtnnan ., •

bröt mulntt.. Zina, som stigit mvc- utan att vänta på svar. AUTOBISEBADT KAPITAL .....................
INBETALDT KAPITAL ................................
BEHERVFO.VD....................................................

Oålland. intreese betala* i depoeit»
•PABKABSEATDELNINOEIf EBX OMMBNDBKAÄ.

. Växlar draga* gå alla »lateer 1 Smin Sarga ach 
Ktx aro bataltan 1 kronor 
Hofradkostor: Hornat af Kali. Btrw* ach Baaaatjrae Ax 

S. ». I.FHT TT.Mi—e.
wcxö-rnvVTl Fstial. bönxet af töHkirs oeh Mata Street

110.000,000
$0.620,000
$6,620.000nr kUrer. t*ml> Or. .rellaate. "(Mm".

Vein»” bl m. Liadrsr Målrter 
Pri» »LOO eeh $9 00 »er ketelj he» årrnggl

Del et»fr»» A B S O B B I X E och Hll
ftrkM esdset ef

förvåning för greffinasn.
— Ni sx^er, *tt bon beböfvec 

jisution, doktor. Godt. från och med 
i tnorgvo ekalt 
■aot»*.

reguleesr tiden. w. r. touxo, P. D. r.
loörj» »tt taga MsetreAl. Qse

Tillkendeålllee ifees ei: Marti» Bcle é 
vor Wyaoe Ce„ Winnipe*: The NsticmaJ Dm* 

,, ... Mr » Ckeeiml Ce, Whuih^r »ek Celeary «xk
Men under de sist» vUgarue hade det närvara ide. Hon blef stående utan- Hasäersu» Bro*. Oe^ Lut, Taecemrer.

mm m
Eöijasdp xU< hade Dmitrij amayit 

«5g Ui Ull deu Si»frande 'Waseilåssa.
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STKHSKA OAHADA TtPUta» *m U jaamarl l*lt

WALL PLASTER
Det bästa kostar er icke mara ån

sämre vara eller så kallade

substitut.

Fråga er handlare om

Wood“Empire” Brands of 
Fiber, Cementwalls 

Finish Plasters.
och

Skola vi gifva ed er upplysningar om "Empire” Plaster

Board — som håller elden tillbaka.

Manitoba Cypsum Co.,
Winnipeg,

Limited

Man.
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